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1. BpaTtusi Mmou! He MHOrMe genanTecb yYnTensiMu, 3Has, 4To Mbl NoABeprHemMcst 6onbluemy
OCy X AeHuto,

YMNO: He 6arato-xTo cTaBaiTe, 6patv Moi, yuntensimm, 3Haswu, Wwo 6inbwmnin ocyn npuisMemo.
KJV: My brethren, be not many masters, knowing that we shall receive the greater
condemnation.

2. nbo BCce Mbl MHOTrO corpelwaeM. KTo He corpelaeT B CNOBe, TOT YETOBEK COBEPLIEHHbIN,
MOrywmin obysnaTb 1 BCE TENO.

YNO: bo 6arato mMu BCi nomunsieMocb. Konm XTo He MOMUNSIETLCS B CMIOBI, TO LIe MyX
LOCKOHaNWiA, CNpPOMOXHMWI NpnbopKyBaTtu i yce Tino.

KJV: For in many things we offend all. If any man offend not in word, the same is a perfect man,
and able also to bridle the whole body.

3. BoT, Mbl Bnaraem yamna B poT KOHSM, 4TOObl OHV NMOBUHOBANNCL HaM, U yNpaBnsieM BCEM
TENOM KX.

YMNO: Ot i KOHSAM BKNafaem y3neykn o poTta, wob KOpUnmcs Ham, i M1 BCIiM iXHIM Tinom
KepyeMo.

KJV: Behold, we put bits in the horses' mouths, that they may obey us; and we turn about their
whole body.

4. BoT, n kopabnu, Kak H1 BENUKN OHWN 1 KaK HW CU/IbHBbIMK BETPaMM HOCSTCS, HEOONbLIMM
pyneM HanpasnatTCs, Kyaa Xo4eT KOPMYUi;

YNO: Ot i kopabni, xo4 ki BENMYE3Hi Ta rHaHi BiTpamMm XOPCTOKUMU, NPOTE HAAMEHLWNM
CTEPHOM CKEPOBYIOTbCS, KyAN XO04e CTEPHUYNIA.

KJV: Behold also the ships, which though they be so great, and are driven of fierce winds, yet
are they turned about with a very small helm, whithersoever the governor listeth.

5. TaK 1 93bIK--HEOObWON YNeH, HO MHOro aenaeT. NocMoTpu, HEGONbLWOK OFrOHb Kak MHOro
BewecTBa 3axuraer!

YTO: Tak camo 11 93uK, Manuii YyneH, ane xsanutbcs Benbmn! Ocb ManeHbKniA OroHb, a
3anantoe BennyesHoro nical

KJV: Even so the tongue is a little member, and boasteth great things. Behold, how great a
matter a little fire kindleth!
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6. M A3bIK--0roHb, NprkKpaca Henpasbl; A3blK B TAKOM MOJMI0XEHNN HAXOANTCA MEX AY
4yNeHaMM HaWnMK, 4TO OCKBEPHSIET BCE TEJO 1 BOCMNANSAET KPYr XU3HW, Oyay4m cam Bocnansiem
OT FE€EeHHbI.

YTO: | 931K TO OroHb. K CBIT HENPAaBOCTW, NOCTABMEHMI TaK NOMIX HAWMKMKN YNeHaMu, a3umK
CKBEPHUTb yCe TiNno, 3anantoe KPyr XUTTS, i caMm 3anantoeTbCs Bif FEEHHN.

KJV: And the tongue is a fire, a world of iniquity: so is the tongue among our members, that it
defileth the whole body, and setteth on fire the course of nature; and it is set on fire of hell.

7. V160 BCSKOe eCTECTBO 3BEPE 1 NTULL, MPECMbIKAKLWMXCS 1 MOPCKMX XMBOTHbBIX YKPOLWAETCS
N YKPOLLEHO eCTECTBOM HeN0BEeYECKUM,

YNO: bo Bcsika npupoa 3BipiB i NTaAWOK, rafiB i MOPCbKUX MOTBOP NPUMOOPKYETLCS, i
npubopkaHa byae NpupoLolo NOACHKOL,

KJV: For every kind of beasts, and of birds, and of serpents, and of things in the sea, is tamed,
and hath been tamed of mankind:

8. a A3blK YKPOTUTb HUKTO U3 NIOLAEN HE MOXET: 3TO--HEeyAepPXMMOe 3/10; OH UCMOJTHEH
CMEPTOHOCHOro s4a.

YMNO: Ta He MOXe HIXTO i3 Noaen S3mka BramyBatu, BiH 310 6€3ynnHHE, BiH MOBHUIA OTPYTU
CMepTeNbHOI!

KJV: But the tongue can no man tame; it is an unruly evil, full of deadly poison.

9. m 6narocnoensiem bora n OTua, 1 UM NPOKINHAEM YENTOBEKOB, COTBOPEHHbIX MO Noaobuto
boxwuio.

YMO: Hum mu 6narocnosnsiemo bora n OTus, i HUM NPOKNMHAEM NIOAEN, WO CTBOPEHi Ha Boxy
nonoby.

KJV: Therewith bless we God, even the Father; and therewith curse we men, which are made
after the similitude of God.

10. N3 Tex Xxe ycT ncxoamt 6narocnioBeHne U NPoKNsSTME: He OONXHO, 6paTns Mon, cemy Tak
ObITh.

YNO: I3 TMx camux ycT BUX0ANTb 6NaroCnoBEHHS i NPoKNsaTTS. He noBnHHO, 6patun Mo, Wwob

Tak ue 6yno!

KJV: Out of the same mouth proceedeth blessing and cursing. My brethren, these things ought
not so to be.

11. Teywet nn n3 ogHoro OTBEPCTUNA NCTOYHMKA Cnankas n ropbkas [BO,EI,a]?
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YMO: Xiba 3 ooHOro 0TBOPY BUXOOMUTb BOOa conoaka i ripka?
KJV: Doth a fountain send forth at the same place sweet water and bitter?

12. He moxerT, 6patmsa Mom, CMOKOBHMLA MPUHOCUTb MACMHbI U BUHOTPaaHas no3a CMOKBbI.
TakXxe 1 0ONH NCTOYHUK He [MOXEeT] n3nmnBaTb COMIEHYIO U CnaaKkyto Boay.

YNO: Xiba moxe, 6patn Moi, dpiroBe fepeso poantu onnekn, abo BuHorpan girn? Conoaka
BOLAa He Teye 3 CONMOHUS.

KJV: Can the fig tree, my brethren, bear olive berries? either a vine, figs? so can no fountain
both yield salt water and fresh.

13. Myap nv 1 pasyMeH KTo 13 Bac, fOKaXMW 3TO HA caMoM ene foOpbiM NoBEAEHNEM C

My OpPOIO KPOTOCTbIO.

YMO: XT0 Myopuia i po3yMHUiA MixX BaMn? Hexar BiH nokaxe fina cBOi B narigHin MyapocTi
[06pUM NOBOAXEHHSIM!

KJV: Who is a wise man and endued with knowledge among you? let him shew out of a good
conversation his works with meekness of wisdom.

14. Ho ecnv B BaweMm cepaLe Bbl UMeeTe ropbkyto 3aBMCTb U CBAPNMBOCTb, TO HE XBaNUTECh U
He NruTe Ha UCTUHY.

YTMO: Konum X ripky 3a3gpicTb Ta CBapKy B/ MaeTe B CepLi CBOEMY, TO HE BeNMyanhTechb 1a He
roBOpPITb HEMpPaBAW Ha Npasay,

KJV: But if ye have bitter envying and strife in your hearts, glory not, and lie not against the
truth.

15. B70 He ecTb MyopOCTb, HACXOASIWAS CBbllWe, HO 3eMHas!, AyweBHas, 6ecoBckas,
YMNO: ue He MyapicTb, WO HibM 3BepXy NOXOAUTb BOHA, ane 3eMHa, TiNnecHa Ta AEMOHCbKaA.
KJV: This wisdom descendeth not from above, but is earthly, sensual, devilish.

16. 6o rae 3aBMCTb 1 CBAPMBOCTb, TAM HEYCTPONCTBO 1 BCE XyLOE.
YIMO: bo pe 3a3apicTb Ta cBapka, Tam 6e3nan Ta Bcsika 3na piu!
KJV: For where envying and strife is, there is confusion and every evil work.

17. Ho MyOpOCTb, CXOAsliasa cebille, BO-NMepBbiX, YACTA, MOTOM MUPHA, CKPOMHA, nocnywnmnea,
noJiHa Mmnnocepana u ,El,06prX nnonos, 6eCﬂpI/ICTpaCTHa n HennuemepHa.
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YIMO: A MyapicTb, WO 3BepXy BOHA, HAacaMnepemn 41Mcta, a noTiM CNokiHa, narigHa, nokipnunea,
noBHa Munocepas Ta nobpux nnonis, 6€3CTOPOHHS Ta Henykasa.

KJV: But the wisdom that is from above is first pure, then peaceable, gentle, and easy to be
intreated, full of mercy and good fruits, without partiality, and without hypocrisy.

18. MNnog xe npaeabl B MUPE CEETCH y TEX, KOTOPbIE XPaHAT MUP.
YMO: A nnig npaeaun CieTbCS TBOPUSMU MUPY.
KJV: And the fruit of righteousness is sown in peace of them that make peace.
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